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3epneuyvka A. A. — TOIOBA OPrKOMITETY, AOKTOp (PUTONOrIYHUX HayK, mpodecop,
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M.II. JIparomaHoBa.

YJIEHHA OPI'KOMITETY / MEMBERS OF ORGANIZING COMMITTEE
Mamecesa C. A. — xaHnupat QUIONOTIYHUX HayK, JOLEHT, mpodecop Kadeapu
¢bimocodii MOBH, TOPIBHSILHOI'O MOBO3HABCTBA Ta MEPEKIATY.

Anexceeea O. M. — xanauaat GuIOIOTTYHUX HAYK, TOUEHT Kadeapu ¢inocodii MOBH,
MOPIBHSUIBHOIO MOBO3HABCTBA Ta NMEPEKIaay.

Kpomenko JI. b. — xannunar GuioJIOTiYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu dinocodii MoBH,
MOPIBHSUIBHOIO MOBO3HABCTBA Ta MEPEKIaay.

Kanpanoe A. B. — xanguaat (UIONOTIYHMX HAyK, CTaplIMi BUKIagad kKadeapu
¢bimocodii MOBH, TOPIBHSILHOI'O MOBO3HABCTBA Ta MEPEKIATY.

Baiinopene 1. Il1. — crapuuii Bukiiagay xadenpu ¢inocodii MOBU, MOPIBHSAIBHOTO
MOBO3HABCTBA Ta MEpEKIaay.

Kpasuenko O. B. — crapmmii Bukianau kadeapu Pinocodii MOBH, MOPIBHIILHOTO

MOBO3HABCTBA Ta MCPCKIIAy.
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Yepauuenko [. C. — mabGopant kadenpu ¢urocodii MOBH, MNOPIBHIBHOTO
MOBO3HABCTBA Ta MEpEKIaay.
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MOBO3HABCTBA Ta IMCPCKIIAy.



MPOI'PAMA KOH®EPEHIIII / CONFERENCE PROGRAM

9:00- 9:50

10:00- 13:00

10:00-10:05

10:05-10:25

10:25-10:45

10:50-11:10

11:15-11:30

11:30-11:55

YerBep., 6 kBiTHs 2017 p. / Thursday April 6, 2017

Peecmpauyia yuacnukie Koumgpepenuii (cymanimapuuii Kopnyc,
eyn. Typeeniecora, 8/14, 1 nosepx, yenmpanvHuti xXom)

Registration  of  Conference  Participants  (Humanities  Building,

Turhenivska st., 8/14, I* floor, Central Hall)

Ilnenapue 3acioannsa (6 nosepx, ayo. 6-10)

Plenary Session (6" floor, room 6-10)

Bimanvne cnoeo nexana ¢akyiabTeTy JTOKTOpa (HUIOTOTTUHHUX
Hayk, nmpodecopa 3epHerpkoi A. A.

Opening: Welcome Speech of Alla Zernetska, Doctor of Philological
Sciences, Professor, Dean of Foreign Philology Faculty

Ilpesenmauin  kageopu  Pinocodii MOBH, MNOPIBHSIBHOIO
MOBO3HAaBCTBAa  Ta  Nepekiaany  (JI0oIoBijadyi: KaHIu1atT
dbinonoriyHux Hayk, npodecop kadeapu Matpeea C. A. /
KaHauaaT GUIOIOTTYHUX HayK, Ao1eHT Kadeapu Kporenko JI. Bb.)
Presentation of the Department of Language Philosophy, Comparative

Linguistics and Translation (Speakers: Svitlana Matvieieva, PhD in

Linguistics, Associate Professor / Lidiya Krotenko, PhD in Linguistics)
Modification of Light Verb Constructions with the Deverbal Noun
Laugh in British, American, and Asian Englishes

Dr. Judita Giparaite, Associate Professor, PhD (Lithuania)
Problems and Projections of Cognitive and Ecological Linguistics
Joxmop ¢hinonociunux nayk, npogecop Ilpuxoowvxo I 1.

Hanna Prykhodko, Doctor of Philological Sciences, Professor

Advantages and Drawbacks in the Interpreter’'s Work

Joxmop ¢hinonociunux nayx, npogecop xagheopu Jlemim H. €.
Nataliya Lemish, Doctor of Philological Sciences, Professor of the
Department

Ilepepesa na kagy-uaii (6 nosepx, ayo. 6-3)

Coffee & Tea Break (6" floor, room 6-3)



12:00-12:30

12:40-12:55

13:00-13:55

14:00-17:30

17:30-19:00

11:00-11:20

11:25-11:45

11:50-12:10

12:10-12:25

12:30-13:00

13:00-14:00
14:00

Ilpezenmauin komnanii «/Iinzeicm» (6 nosepx, ayo. 6-10)

of Different Levels”

(nonosinau: Temsana Illenenko — METOAUCT BUJABHULTBA YHIBEPCUTETY

“Preparing for Cambridge Exams

Cambridge B Ykpaini)

3aeoanns 011 KOHKYpCy Xy00HCHb020 nepeKiaoy

Task for Translation Contest

Ilepepea na 06io (6 nosepx, ayo. 6-3)

Lunch Time (6" floor, room 6-3)

o CekuiitHi 3acioanns (5 nos., ayo. 5-8, 5-9, 5-12; 6 nos., ayo. 6-3, 6-
11) / Break-out Sessions (5" floor, room 5-12; 6" floor, rooms 6-3, 6-11)

o CmyodenmcoKuil KOHKYPC Xy00MCHb020 nepexnady (6 nos., ayo.
6-10) / Students’ Translation Contest (6" floor, room 6-10)

. Jlexuist HOCI aHTIIHCBEKOI MOBH (6 nosepx, ayo. 6-10)
English Native Speaker’s Lecture — Dr. Mark Andrews,

Training Director of SOL, Devon, the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland(6¢h floor, room 6-10)

Beuepsa ona yuacnukie kongpepenuii (6 nosepx, ayo. 6-3)
Conference Dinner (6" floor, room 6-3)

IPsaTauns, 7 kit 2017 p. / Friday April 7, 2017

Challenges in Translating from FEnglish to Gujarati and
Vice Versa

Dr. H. B. Patel, M.A., M.Ed., NET, Ph.D., Principal (India)
Cognitive Translation Models

0oKmop ¢pinonoziunux nayk, npogpecop kageopu Jlemiwe H. €.
Nataliya Lemish, D.Sc., Professor of the Department

Excnepumenm 3 kocnimueHnoi ninzeicmuxu (6 nosepx, ayo. 6-10)
Experiment in Cognitive Linguistics (6" floor, room 6-10)

Ilepepea na kagy-uait (6 nosepx, ayo. 6-3)

Coffee & Tea Break (6" floor, room 6-3)

3akpummsn
(6 nosepx, ayo. 6-10)

Conference Closing and Awarding of Participants (6" floor, room 6-10)

KoHghepenuii ma  HA20POOIHCEHHA  YUACHUKIG

006i0 (6 nosepx, ayo. 6-3) / Lunch Time (6" floor, room 6-3)

Bi0’130 yuacnukie konghepenuii / Departure of Conference Participants



Cekuis I (aya. Ne 5-13)

TEOPISI TA METOOJIOI' IS JITHTBO®IJIOCO®CHKUX CTYIIM /
THEORETICAL AND METHODOLOGICAL ISSUES OF LINGUISTIC AND
PHILOSOPHICAL STUDIES

Kepisnuk cexuii: x. dinon. H., gou. bana6an O.0.
Cekpemap: acn. Ctperouu T.I1

Banaban Onena Onexcandpiena — xangunat | @inocodpcbKuii acmeKkT BUBYEHHSI
(GUIONOTTYHUX HAayK, JAOLEHT, JOKTOpaHT 1 | yHiBepcaJiii

JOLIEHT Kadeapu 3arajJbHOro MOBO3HABCTBA 1
repMmaHicTiKd HallioHaapHOTO MeIaroriayHoro
yHiBepcurery iMeH1 ML.I1. JIparomanoBa

Cmpemosuu Temana Ilempiena — acnipantka | MeTadopa sik 3acié mizHaHHS aiiicHOCTI
kadenpu ¢dimocodii MOBH, NOPIBHAIBLHOTO
MOBO3HaBCTBa Ta mepekinany HaiioHanbHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
M.II. lparomaHoBa

T'upoa Makcum — crtynent HanionaneHoro | Kareropisi JokaTtuBHoOCTI 3
MeIarOriYHOTO YHIBEPCUTETY iMeH1 | JiHrBodiiocopcbKUX Mo3umii
M.II. lparomaHoBa

Kosena Onvea — crynentka HamionanbHoro | IloHsaTTs pyxy y ¢inocodcbkoMy acmekTi

MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
MLII. JIparomanoBa
Ilanacwk  Anacmacisa - CTYICHTKA

HamionanpHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

; ®dinocodcrka iHTepnpeTanis peastii
Bonuenxkosa  Anacmacia —  CTyIeHTKa

HanionanbHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni MLI1. JlparomanoBa

Ceimaw Kamepuna — cryneHtka | [lopiBHsAHHA sk Qiiocodcbka KaTeropis
HamionanpHOTO nenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

Ky3vmenko Temana - CTylleHTKa | MeToa0J/I0riuHi 3acaiu BUBYEHHS
HamionanpbHOTO MeEnaroriyHoro yHiBepcUTETY | KOH(IIKTHOT MoBeTiHKH
imeni ML.I1. [lparomanoBa

I'punv Bikmopia — ctynentka HaionanesHoro | KonannionaasHicTh sk ¢iocodcbka
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMEH1 | KaTeropis
M.II. lparomaHoBa




Cexkuis II (aya. Ne 5-9)

®LIOCO®CHKI 3ACAJIM MOBHOI OCBITH TA JIHTBOAUJAKTUKH/
PHILOSOPHICAL BASES FOR LANGUAGE EDUCATION AND
LINGUISTIC DIDACTICS

Kepienuxk cexuyii: . ¢pinoin. H., no1. Cykanenko T.M.

Cexpemap: ct. Buki. KpaBuenko O.B.

Cykanenko Temana Mukonaiena — kanaunat
(GUIONOTTYHUX HayK, OLEHT, JOLEHT Kadeapu
YKpalHCbKOT  CIIOBECHOCTI  Ta  KYJIbTYpH
HaBuanbHO-HayKOBOTO IHCTUTYTY
ryMaHITapHUX HayK YHIBEPCUTETY AepKaBHOI
¢bickanbHOI c1yx0u YKpainu

®opMyBaHHSA J1eKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI
Maii0yTHIX axiBuiB ickaabHOI ciayKON

Kpaguenxko Onvea Bacuniena — crapuuit
BUKJIagad  kKadenpu  ¢uiocopii  MOBH,
MOPIBHSUTBHOTO MOBO3HABCTBA Ta MEPEKIIany
HanionanbHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

Hepeseanko Mapuna Mukonaiena — ctapmui
BHKJIa/1a4 Kaeapu 3arajbHOTO MOBO3HABCTBA

B3aeMogist MOBHUX 0cOOHCTOCTEI aBTOpa
TBOPY Ta NepeKJiajgayda y TeKCTi nepexjaxy

1 repMaHICTUKU HanionansHoro

MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1

M.II. lparomaHoBa

Decenko Kamepuna — CTyACHTKA | IHTeHCHBHA MeTOAMKA BUBYEHHS NPOCTOr0

HanionanpHOTO MENaroriyHoOro yHIiBEpCUTETY
imeni MLI1. JlparomanoBa

peyeHHsl Ai€cAiBHOIO THILY B aHIJIiHcbKiil
MOBI

Jlozeinenxo Inona — CTyJEHTKa
HanionanpHOTO MeEnaroriyHoro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

Oco00UBOCTI HAMMCAHHSA TUIJIOMATHYHOLO
MOBiTOMJICHHS AHIJIIHCHLKOI0 MOBOIO

Owiman Hamania - CTY/IEHTKa
HamionanbHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni MLI1. JlparomanoBa

InTerpoBanmii miaxia 10 BUBUEHHS
(ppazeosioriyHUX OIMHUIL 3 KOJOPATUBHUM
KOMIIOHEHTOM

Baxynenko Poman — crynent HanionanbHoro
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
M.II. lparomaHoBa

®dinocodcenki 3acann BuB4YeHHs oQililiHO-
AiJIOBHX IIPOMOB Y FeHA€PHOMY aCIeKTi

JIykiii Temana — crtynentka HamionanbHOTO

IlcuxogiHrBicTUYHUN aCNEKT XOCTiIKeHH

MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMEH1 | HOBUHHOT'O TUCKYPCY
M.II. lparomaHoBa
Hoonysycnui bozoan — cTyneHT | Texkeru 3MI sik aBTeHTMUYHUIA MaTepias 1is

HanionanpHOTO MenaroriyHoro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

(opmyBaHHS COLIOKYJILTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI

Canoxcunceka Ceimnana —  CTyIEHTKA
HanionanbHOTO MeNaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

®opMyBaHHS KOMYHIKATUBHMX HABUYOK
NP¥ BUKOPUCTAHHI CHHOHIMIYHMX
KOHCTPYKUIil B aHIJilicbKiil MOBi




Cexkuis III (aya. Ne 6-3)

HOBI TEHJEHIIII B TEPEKJIAJZO3HABCTBI TA ®OPMYBAHHI
IHIIIOMOBHOI KOMIETEHIII /

NEW TRENDS IN TRANSLATION STUDIES AND FOREIGN LANGUAGES

COMPETENCE FORMATION

Kepienuxk cexuyii: x. ¢pinoc. H. Yopuuii O.B.

Cexpemap: ctyn. Buriscbka A.M.

Mpr.Chetan R. Patel & Ms.Dhara S. Ranpura—
MBA, Asst. Prof, Head of Department, Grow
More Faculty of Management, Gujarat, India

The usefulness of translation in foreign
language learning student attitude

Ms.Dhara S. Ranpura & Mr.Chetan R. Patel-
MBA, Asst. Prof, Head of Department, Grow
More Faculty of Management, Gujarat, India

The role of mother tongue in English
language teaching

I'naoka Ipuna Anamoniiegna — JOLECHT
kadenpu  3araJpHOrO  MOBO3HAaBCTBA 1
repMmaHicTiKd HallioHaapHOTO TMeIaroriayHoro
yHiBepcurery iMeH1 ML.I1. JIparomanoBa

Bukopucranus MyJbTUMeIiHOT 0
3a0e3neveHHs IK HATiHHOI 0 TPeHaskepa i
O0araToro JkepeJa ingopmauii 1Jia
HaB4YaHHi iHo3emHoi MmoBu y BH3

Yoprnuit Onez Bimaninoeuu — xanguaar
dbitocopcrkuX HayK, CcTapimuid J1abopaHT
KuiBchbkOro  HAIIOHAJIBHOTO  YHIBEPCUTETY

imeH1 Tapaca IlleBuenka

Buxkopucranns iHTepAUCHUNIIHAPHOL
METOJ0JI0Til B TOCTiIKeHHi eKOHOMIiYHOI
TepMiHOJIOTil

Buciecbka Anna — crynentka HamionansHOTO

FOpuanuni TpaHcjaTeMu B aHTJIOMOBHHX

MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMEH1 | HOpMATHBHO-NPABOBUX AKTAaX i CyT0BHX
MLII. JIparomanoBa JTOKYMEHTAX
3axapuenko Onena Cepziiena — contract | CeMaHTHYHUIA aHATI3 (pa3eosoriuHnx

administrator TOB « JIxoncon &J[K0oHCOHY,
CTyleHTKa HarioHanpHOrO  TEAaroriyHOTO
yHiBepcurery iMeH1 M.I1. JIparomanoBa

OJUHHUID 3 KOMIIOHEHTOM «OKO» B
aHrJilcbKiii MOBI Ta iX eKBiBaJIeHTH B
YKpaiHCbKiii MOBi (Ha MaTepiaJi
eJIeKTPOHHOI O Jxepena Free Dictionary by
Farlex)

I'aniox Jrwomuna — CTYJEHTKA
HanionanbHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

Oco06/1mBOCTI MepeKJIaxy aHITiHCBKUX
¢ppa3zeoJiorizmin

Kosupauyvka Onekcandpa — crynentka | Computer Register as a Source of New
¢akynprery  miHrBictuku  HTVYY  «KIII | English Vocabulary

M. Irops CikopcbKOro»

Hixigpoposa  Hamania  — cTyneHTKa | PekypeHuis sik 3acid peasnizauii kateropii

HanionanbHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni MLI1. JlparomanoBa

3B’SI3HOCTI B neperaajanbKomMy acnekTi

Hlenvx HOnin — crynentka HarioHansHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
MLII. JIparomanoBa

Oco06,1mBOCTI MepekJIaay cy4acHoi My3H4HOI
TePMiHOJIOTII 3 aHIJIiliCbKOI HA YKPATHCBKY
MOBY

babak Anvona — crynentka HarmioHanpHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
MLII. JIparomanoBa

Crnenndika BiITBOpeHHs cy4acHOL
BiliCbKOBOI JIEKCUKHU B YKPAaiHCbKHMX
nepexIagax




Cekuis IV (aya. Ne 5-8)

TEOPIA TA ITIPAKTUKA HAYKOBOI'O, TEXHIYHOI'O TA
XYIAOXHBOI'O ITEPEKJIALLY /

THEORETICAL AND PRACTICAL ISSUES OF SCIENTIFIC, TECHNICAL

AND FICTION TRANSLATION

Kepisnuk cexuyii: 1. uion. H. Cnasosa JIJL.

Cekpemap: ct. Buki. Baitnopene LII

lIséanuyvka Hamana bopuciena — 10KTOp
GUIONOrTYHUX HayK, Mpodecop, 3aBiayBau
Kadeapu 1HO3eMHOI (UIOTOTII Ta TMepeKIaxy
BinHuupkoro TOPrOBEIbHO-€KOHOMIYHOTO
IHCTUTYTY KuiBcekoro HaI[IOHAJILHOTO
TOProBeJIbHO-€KOHOMIYHOTO YHIBEPCUTETY

AHrJIACHKI MOJITUYHI HE0JIOrI3MH B
nepexKJaaJanbKoMy acneKTi

Cnasoea JIwomuna Jleonapoiena — nOKTOP

3aco6u BinTBOpeHHs (haxoBOi JTeKCUKH

¢GUIONOrYHUX  HAyK, JOLEHT, mpodecop | TekeriB mpaBa €C
KuiBchbkOoro  HaIlOHAJIBHOTO  YHIBEPCUTETY

imeH1 Tapaca IlleBuenka, M. Kuis

Kpucano Onvea Bikxmopiesha — XanaunaT | ABToONepeKJIax siK

(GUIONOTTYHUX HayK, JOLEHT, JOLEHT Kadeapu
Teopii Ta MpakTUKU nepexnany Jlyrancbkoro
HaI[IOHAJILHOTO YHIBepcuTeTy 1MeH1 Tapaca
[IleBuyenka, M. CTapoOUIbCHK

JIHIHIBOKYJbTYPOJIOTiYHMIA T
nepekJiago3HaB4uii penomen (Ha martepiaJi
CYy4acHOI YKpaiHOMOBHOI moe3ii)

Ileposa Ceimnana B’auecnasiena — xanauaat
MeIaroriyHuX HayK, JIOIEHT, B.0. 3aBigyBaya
kadenpu Teopii Ta MPAKTUKU NEpEeKyaLy
JlyraHchbKOro HaIIOHAJBHOTO YHIBEPCUTETY
imeH1 Tapaca IlleBuenka, M. CTapoOuIbChK

B3aeMogist MOBHUX 0cOOHCTOCTEI aBTOpa
TBOPY Ta NepeKJajgayda y TeKCTi nepexjany

Pubanka Hamania Cepeiisha — Xanmunat
(GUIONOTTYHUX HayK, JOLEHT, JOLEHT Kadeapu
Teopii Ta mpakThku nepexiany UHY imeHni
b. XMenpHUIIBKOTO

Pubanxka Jlwoomuna Bonooumupiena —
CTapuiMii BUKJIazad Kadenpu Teopii Ta
MPaKTUKHU nepexnamgy UHY iMeH1
b. XMenpHUIIBKOTO

Ilepexaa Ka3KOBUX TONMOHIMIB-
OKa3i0HAII3MIB y Xy/J0KHIiX TBOpaXxX AJs
oiTen

Illgeeyv I'anuna Bacuniena —
MeJaroriyHuX  HaykK, JOHEeHT  Kadeapu
1HO3eMHOT dbimonorii Ta nepexIagy
BinHunpkoro TOPrOBEIbHO-EKOHOMIYHOTO
IHCTUTYTY KuiBcekoro HaI[IOHAJILHOTO
TOProBeJIbHO-€KOHOMIYHOT'O YHIBEPCUTETY

KaHaypaart

bonoap Hamania /Imumpiena — XaHmunat
MeJaroriyHuX  HaykK, aCHUCTeHT Kadeapu
1HO3eMHOT dimonorii Ta nepexIagy
BinHunpkoro TOPrOBEIbHO-EKOHOMIYHOTO
IHCTUTYTY KuiBcekoro HaI[IOHAJILHOTO
TOProBeJIbHO-€KOHOMIYHOT'O YHIBEPCUTETY

Oco6mBoCTI MepekJiaay 1i10Bol
KOpecnoHAeHil Ta JOKyMeHTamil




Baiinopene Ipuna Ilempisna — crapmuit
BUKJIagad  kKadenpu  ¢uiocodii  MOBH,
MOPIBHSUJILHOTO MOBO3HAaBCTBa Ta IMEPEKIany
HanionanpHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

Tpemax Jlwooe Ieaniena — crapuit
BHKJIaJad Kadenpu aHriidcbkoi  Quiosorii
HanionanbHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

Oco06,1MBOCTI NMepeKJIaly aHTJIOMOBHUX
IOPUAUYHUX TEPMiHiB JIEKCUKO-
CeMAaHTHYHOro nojig «BouBcTBO»

Kupunoea Bipa Anopianiena — BUKIanad

BinTBopenns MmaiicTepHocTi
M. Kono0uHCbKOro-HoBedicTa 'y
¢pannysskux nepexkiaagax E. Kproou

Kagenapu  pOMaAHCBKOI 1 HOBOTPEUBKOT
¢dutosorii  Ta TepekiIamy 13 BHKOHAHHIM
00O0B’SI3KIB 3aCTyIHUKA JieKaHa (aKyIbTeTy
nepeknagadiB  KuiBChbKOTO  HaIIOHAIHHOTO
JIHTBICTUYHOTO YHIBepcuTeTry, M. Kuis

Cynyosa Onvea Icopiesna — BUKIaaa4d
aHTIIHChKOT MOBM HallioHaapHOTO TEXHIYHOTO
YHIBEPCUTETY VYkpainu «KuiBcbkoro
MOJIITEXHIYHOTO  IHCTUTYTYy  iMeHl Irops

Cixopcbkoroy», M. Kuis

Oco06,1mBOCTI NMepekJIay aHTJI0MOBHOI
TEPMiHOCHCTEMH 11€JII0JI03HO-TIANePOBOL
NMPOMHCJIOBOCTI

Yepuenko Kpucmuna €ezeniena — penakTop
neHTpy TBopuuXx iHimiatuB "Kiesep", m. Kuis

Penenuist KJIacHKH Yy TBOpPaxX HOBHUX KaHPiB
JiTepaTypH yepe3 nepexJiajg iMmeH BJIaCHHX

Jlyonuyvka AHnHna — CTyJIEHTKA
HanionanpHOTO MENaroriyHoOro yHIiBEpCUTETY
imeni MLI1. JlparomanoBa

Kaacuuni nepexkiaganbki pilneHHs1 npu
Bi/ITBOPEHHI AaHTJIOMOBHUX MeJANYHUX
TepPMiHiB YKPaiHCbKOI0 MOBOIO

Tkauenko Tamapa — CTYAEHTKa
HanionanpHOTO MeEnaroriyHoro yHiBEpCUTETY
imen1 MLII. JlparomanoBa

BinTBopeHHs1 HAYKOBO-TeXHIYHUX TepMiHi y
CbOr0/JIeHHii mepekJaganbKiii mpakTumi

Hapux Hnin — crynenTtka HarioHansHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
MLII. JIparomanoBa

The epithets from short story “the
spectacles” by E. A. Poe in the Ukrainian
translation by O.Mokrovolskyi

Jauenko Anina — odic-MeHemKep B
EJABAHCJI HETBOPK KOHCAJITHUHI;
CTyleHTKa HarioHanpHOTO  TIEAaroriyHOTO
yHiBepcutery iMeH1 ML.I1. JIparomaHoBa

AHrIilcbKi MeinuHi TepMiHM Ta cienudika
iX nmepekJaay

Hapagpitinux Temana - CTyJEHTKa
HanionanpHOTO MeENaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni MLII. JIparomanoBa

3o00HimMu Ta ¢iToHiMHU B aHTJIIHCHKIN Ta
yYKpaiHchbKiil (ppa3eoJiorii:
JIHTBOKYJIbTYPOJIOTiYHMIA acTIeKT MpH
nepexJajgi

becnanvuyk Jina — CTYICHTKA
HanionanpHOTO MENaroriyHoOro yHIiBEpCUTETY
imen1 M.II. JlparomaHoBa

Koresis sik cnioci0 peasizanii kareropii
3B’SI3HOCTI Ta 3ac00H ii BUpaKeHHA

Bonowyxk Oxcana — TOJIOBHUM CIIELIATICT
MiHicTepcTBa €KOHOMIYHOTO  PO3BUTKY 1
topriBini  Ykpainu; crtyneHtka HITY imeni
M.II. lparomaHoBa

Kareropis 3anepeyenns B odiniiino-
aijsoBux Tekcrax. [lepexnaganbkuii acmekT.

JMiooécoka  Onexkcandpa  —  CTyIEHTKA
HamionanpHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

Phraseological combinations with the
numerical component: lexico-semantic and
translation aspects




Kapaoym Hapuna — CTYICHTKA
HanionanbHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imen1 MLII. JlparomanoBa

Oco0mBOCTI Ta NpuiioMu nepekaaxy
PeKJaAMHHUX TEKCTIiB

Cemenoan  Anna  —  yCHUW/TIMCbMOBUM
nepekyiazady, NpOeKTHUH MeHemkep Mbd
«CrnpusiHHA PpO3BUTKY MemuuuHu» M. Kuis;
marictp HITY imeni ML.II. JIparomanoBa

Crneuudiuni 0co01MBOCTI MepekIaxy
NpHCIiB'IB Ta IPUKA30K aHIJIiiCbKOI MOBH

Jesuumuna Anacmacia — BUnuTENb 1HO3EMHOT
MoBu y miBHsHCbKIM 301, dacTtiBcbkoro
panony, CTYACHTKA HanionansHoro
nefaroriyHoro  yHisepcurery imeni M.IL
HparomanoBa

30epe:keHHs CTUJIICTUYHUX 0c00JMBOCTE Yy
nepekJiaji pi3HOKAHPOBUX TEKCTIB

Poenko Jlwomuna Bimaniiena — crapmnii
BHKJIa/1a4 KadeaApr 1HO3EMHUX MOB KHIBCHKOTO
HaI[IOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY TEXHOJIOTI Ta

Text coherence as linguistic category

U3aliHYy, CTYACHTKA HanionansHoro

MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1

M.II. lparomaHoBa

Kypnamosea  Kpucmuna —  cryneHtka | ComioKyJabTypHi 0c00JIMBOCTI aHTTiIHCHKHX

HanionanbHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni MLI1. JlparomanoBa

(¢ppa3zeoJiorizmis i cnocodu ix mepexiany
YKPaIHCbKOI0 MOBOIO

I'punuyk Onena — crynentka HarionansHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
M.II. lparomaHoBa

®pa3eoJIOTiYHi KOJIbOPOHIMH Y pOMaHi
Ockapa Baiiabaa «Iloptper Jdopiana I'pesi»

H:zobenia Anina — crynentka HarionansHOTO

Peculiarities of comic expressions in

MeIarOriYHOTO YHIBEPCUTETY imeH1 | literature and translation (based on the
ML.II. /IparomanoBa novel 11/22/63 by Stephen King)
Cnigincoka HOnia - cryneHtka | TekcroBa peanizanisi KOHUIIKTY B

HanionanpHOTO MeEnaroriyHoro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

opuriHaJi il nepexyazi

Mucnuk KOnia — crynentka HarioHansHOTO

Oco06/1mBOCTI MepeKJIaxy NOJTITHYHUX

MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMEH1 | HeoJI0Ti3MiB
M.II. lparomaHoBa
Konomicuys Kapuna — cryneHTka | Cnenudika nepekJsiaay MoaajJibLHOT0

HamionanpHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

npuciaiBHuka Why 3 anraiiicbkoi Ha
YKPaiHCHbKY MOBY




Cexkuisa V (aya. Ne 6-11)

HEPEKJIATO3HABCTBO I KOPIIYCHA JITHI'BICTHUKA /
TRANSLATION STUDIES AND CORPUS LINGUISTICS CHALLENGES

Kepienuk cexuyii: x. ¢pinon. H. OHumryk M.I.
Cekpemap: acn. Canko O.B.

Xmeneecvka Bipa Anamoniiesna — xannuaat | KopmycHo-opieHToOBaHuMiA miaxia y
¢GUIONOrYHUX HAyK, 3aBilyBau Kadeapu | BUKJIAJAAHHI iHO3eMHOT MOBH CTYyJAeHTaM
iHo3eMHuUX MoB HarrionansHoi  akaznemii | He(itooriyHuX crneniaJabHOCTE
ynpasiiHHs, M. KuiB

Mameeesa  Cg¢imnana  Anamoniisna  — | IHTepTEKCTYaJTbHICTh XyA05KHBOTO TBOPY i
KaHIuAaT  (UIOJNIOTTYHUX  HAyK, JOLEHT, | KOPIYyC mapaJjieJlbHUX TeKCTIB

npodecop  kadpeapu  dimocodii  MOBH,
MOPIBHSUILHOTO MOBO3HAaBCTBA Ta MEPEKIaTy
HanionanpHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni MLI1. JlparomanoBa

Kanioepoa  Oxcana  Onexcandpiena  — | IBOMOBHA JieKcuKorpadis B
KaHIUAAT (PUIOJIOTTYHUX HAyK, JOLEHT, JOLEHT | MepeKJIaJ03HABYOMY aCHeKTi
Kagenapu 1HO3EMHHUX MOB 1  METOJUKH
BUKJIaJJaHHs, 3acTynHUK jexkaHa OOCK 3
HaBYaJIBHOT po0OTH (hakynbTeTy (UIONOTII Ta
colllalbHUX  KOMYyHIKauii  bepasHcpkoro
JIEpKABHOTO MEJIarOr'iYHOTO YHIBEPCUTETY

Onuwgyyx  Mapia Ieaniena — xanpunat | Comiosoriynumii miaxia B
(GUIONOrYHUX  HAyK, JIOUEHT  Kadeapu | mepeKJaJA03HABCTBIi: HAMPSIMKH Ta
TEXHIYHOT'O nepexnamgy JIBBIBCHKOTO | MEepPCNEeKTHBH JA0CTiTKEeHD
Jep’KaBHOTO YHIBEPCUTETY Oe3nexu

JKUTTEISIIBHOCTI

Canko Onvea Bonooumupiena — acnipantka | 30epe:xeHHsi GyHKIiA npu mepexaai
kadenpu ¢imocodii MOBH, MNOPIBHSIBHOTO | peKJIAMHHUX CJIOTAHIB

MOBO3HABCTBA Ta TEpEeKiIay, BHUKJIaIaq
Kagenapu  poMaHO-TEPMaHCBbKOI  QuIoJoTil
HanionanbHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni MLI1. JlparomanoBa

Kuman Banepia — crynentka HaulonansHoro | MoBHi 3aco0u mepenadi eKCnpecuBHOCTI

MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMEH1 | mpu nepekJiaji (Ha MaTepiaji peKJaMHHX
MLII. JIparomanoBa TEKCTIB)

Bepezosuit Onez — crynent HaunionansHoro | Oco0/MBOCTI nepekJiaay npeIuKaTHBHUX
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMEH1 | KOHCTPYKIil HA MO3HAYEHHS Pe3yJbTaTy 3
M.II. lparomaHoBa aHIJIiCbKOI HA YKPAIHCbKY MOBY
Ilanamapuyk  Hamania  —  cryneHTka | Oco0auBOCTI mepeKaaay noJiTH4HOro

HamionanbHOTO MenaroriyHoOro yHIiBEpCUTETY | AHCKYPCY
imen1 M.II. JlparomaHoBa

Invuyxk Hamania — crynentka HanionanbHoro | IIOHATTS «peKkJIaMHHA TEKCT»
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
M.II. lparomaHoBa




Menbvnuxk Anina — crynentka HarionansHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
M.II. IparomanoBa; BuuTenb KainHIBCHKOT
3011 I-11I cr.

Oco061mBOCTI MepekJIaay NpeAnKaTUBHUX
KOHCTPYKUIi HA MO3HAYeHHA MeTH 3
aHIJIilCbKOI HA YKPAIHCbKY MOBY

Onowinan Kamepuna - CTY/IEHTKa
HamionanpHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni MLI1. JlparomanoBa

Crneuudika nepexiiaay aHrJI0OMOBHUX
HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIiB YKPaTHCHKOIO
MOBOI)

Cuoopenko Haoin - CTY/I€HTKa
HanionanpHOTO MENaroriyHoOro yHIiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

Oco6mBoCTI MepekJany ajuro3ii 3
aHIJIiCbKOI HA YKPAIHCbKY MOBY

Ocmanenko Onvea - CTYICHTKA
HanionanpHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni MLI1. JlparomanoBa

Ku1104oBi acnekTH JlitTepaTtypHoro
nepexJaay aHIJIOMOBHOI IPO3HU

Bbyncakoe Pycnan — crynent HanioHanbHOTO

I'pamaTnyHa kaTeropisi TeMnopajabHOCTI B

MearoriYHOTO YHIBEPCUTETY IMEH1 | mepeKJaTaAubLKOMY aCHeKTi
M.II. lparomaHoBa
Bacunivuwena FOnia - cryneHTka | Cnenmndika nepexiiaay aHrJIiicbKHUX

HamionanpbHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

eB(emizmiB




Cekuis VI (aya. Ne 6-3)

MOBHI KOHTAKTH B KOHTEKCTI I'TOBAJIIBAIIMHUX MTPOIIECIB
TA ETHOKYJBbTYPHI ®AKTOPU MIXKKYJIBbTYPHOI KOMYHIKAIIII /
LANGUAGE CONTACTS IN THE CONTEXT OF GLOBALIZATION
PROCESSES, AND ETHNIC AND CULTURAL FACTORS OF
INTERCULTURAL COMMUNICATION

Kepienux cexuyii: 1. dhinon. H. Koponrosa A.B.

Cekpemap: acn. CopounHcbka L.P.

Koponvoea Anna Banep’aniena — 1OKTOp
GUIONOTTYHUX HayK, Mpodecop, 3aBiayBau
kadenpu  3araJpHOTO  MOBO3HAaBCTBA 1
repMmaHicTiKd HallioHaapHOTO MMeIaroriayHoro
yHiBepcutery iMeH1 ML.I1. JIparomaHoBa

Cemio3uc MIZKKYJIBTYPHOI0 NIpoLecy
KOMYHiKaii

Mizin Kocmanmun Ileanoeuu — JOKTOD
GUIONOrTYHUX HayK, Mpodecop, 3aBiayBau
Kadeapu 1HO3eMHOT (QUIONOTII 1 METOIUKH
HaBuanHs JIBH3 «llepescnaB-XmenbHULIBKUI
JepKaBHUN MEJaroriyHui yHIBEpCUTET IMEH1
['puropist CkoBopo1u»

BusiBu JiHrBoHaioHA/Ti3MY B pocilicbKiil
JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTii

Kpomenxo Jlioia bopuciena — xanguaar | ETHoJIiHrBicTMKA — MepeKk/Iag03HABYA TA
GUIONOrYHUX  HAyK, JOUEHT  Kadeapu | TMAAKTHYHA MpodieMaTHKa

dbinocodii MOBH, MOPIBHSIBHOTO

MOBO3HABCTBa Ta Tepekiany HarioHambHOTO

MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1

M.II. lparomaHoBa

Bykonosea Bionemma Onexcandpiena — | Intercultural Communication: from

KaHauIaT QUTIOOTIYHUX HAYK, TOIEHT, JOIICHT
Kadenapu 1HO3eMHOI (UIOTOTII Ta TMepeKIaxy
BinHunpkoro TOPrOBEIbHO-EKOHOMIYHOTO
IHCTUTYTY KuiBcekoro HaI[IOHAJILHOTO
TOProBeJIbHO-€KOHOMIYHOT'O YHIBEPCUTETY

Ethnocentrism to Ethnorelativism

Kanvko Pima Mukonaiesna — xanaugar | CTpaTarema sik 3acié TJiyMadyeHHsI CXiIHOT
NeJaroriyHuX  HaykK, JOUEHT  Kadeapu | eTHOMOBHOI Mojei CBiTy

1HO3eMHMX MOB 1 JIUIOBOTO  IEpeKIIamy,

JNOKTOpaHT  JIporoOGMUBKOrOo  JepKaBHOTO

MeJaroriyHoro  yHiBepcureTy 1iMeHl IBaHa

Ppanka

Kanpanoe An Bacunvosuu — noueHt kadenpu | HoctpaTuyHa npaMoBa ik MpUMoOpAiajibHa
aHTJIIChKOT ¢unonorii 1 IepeKiIany | CTpyKrypa

KHuIiBCHKOTO HAMIOHAIBHOTO JHHTBICTUYHOTO
YHIBEPCUTETY




Copouuncoka Ipuna Pycnaniena —
acmipantka  kadenpu  ¢uiocodii  MOBH,
MOPIBHSUIBHOTO MOBO3HAaBCTBa Ta IMepeKiany,
BHKJIQ/Ia4 ITATINCHKOT MOBH Kadeapu poMaHO-
repMaHChKOL ¢i1oy0T1i HanionansHoro
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
M.II. lparomaHoBa

Adopusm i cyMizKHi IOHATTS

Kocmoznooosa Jlwoomuna I'ennaodiiena —
CTyleHTKa HarioHanpHOrO  TEAaroriyHOTO
yHiBepcurery iMeH1 ML.I1. JIparomanoBa

Kpurtepii po3me:kyBaHHS 3an03Uu4eHb Ta
iHTepHanionamizmin

bynka Inna — crynenTtka HarmioHansHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
M.II. lparomaHoBa

IOpuanyna tepminosiorisi B kpoc
KYJbTYPHOMY acHeKTi

Konecnux Bixmopia - CTYICHTKA
HanionanbHOTO MeEnaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

MikKyJIbTYPHi 0CO0JIMBOCTI BepOaibHUX Ta
HeBepOAJLHHUX KOAiB KOMYHiKanii B
aHIJilchbKill Ta yKpaiHCbKiil MOBI

€senko Onexcandp — crynent HamionanbHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
MLII. JIparomanoBa

Crnenndika nepexaany ¢ppaszeoorianux
OMHMIb Y KOHTEKCTi Mi’KKYJIbTYPHOI
KOMYHiKaIii

Menvnuxk Onvea — crynentka HamionansHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
MLII. JIparomanoBa

Oco06mBOCTI MepekJIaay JaKyH i peaJiii y
cydacHiii aHrJilicbKiii MOBi B
MIKKYJIbTYPHOMY aCIeKTi

Knumenko Anna — crynentka HamionansHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
MLII. JIparomanoBa

TepmiHoJioriunmnii anapar cy4acHux
MHPOTBOPYMX OpPraHi3auiii B KOHTEKCTI
rjodajizauiiHuX npouecis

/ysca Bikmopia — ctynentka HamionansHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
MLII. JIparomanoBa

BniuB MikKyIbTYpHOI KOMYHiKaLii Ha
nepexJjaj (ppa3eoIorivHoI JIEKCUKH HA
NMO3HAYEeHHs] eMOLil




Cexuin VII (aya. Ne 5-12)

AKTYAJIbHI IPOBJIEMU KOTHITUBHOI CEMAHTUKU TA
KOI'HITUBHOI'O CUHTAKCHUCY /
TOPICAL ISSUES OF COGNITIVE SEMANTICS AND COGNITIVE
SYNTAX

Kepisnuk cexuyii: 1. uion. H., gour. Jlemim H.€.

Cexpemap: acu. Heunraiino M.O.

Jemimu Hamania €ezeniena — JTOKTOD
(GUIOJIOTIYHMX HAyK, JIOLEHT, 3aBigyBad 1
npodecop  kadpeapu  dimocodii  MOBH,

MOPIBHSUILHOTO MOBO3HAaBCTBA Ta MEPEKIaTy
HanionanpHOTO MENaroriyHoOro yHIiBEpCUTETY
imen1 MLII. JlparomanoBa

Specifics and Similarity of Propositional
Component of Cause in English, Dutch, and
German

Jemenuyk Onez Bonooumupoeuu — nOKTOp
(GUIOJIOTIYHMX HAyK, JIOLEHT, 3aBigyBad 1
npodecop  kabeapu  POMaHO-TEPMAHCHKOT
¢utonorii PiBHeHCBKOTO JEP’KaBHOTO
I'YMaHITapPHOT'O YHIBEPCUTETY

CemaHTH4YHA JepuBauif ippanioHaJIbHOL
JIEKCUKH

Ocosécvka Ipuna Mukonaiesha — JOKTOD
¢ditosIOTIUHUX HaAyK, mpodecop, B.0. JEKaHA
¢bakynpTeTy 1HO3EMHHUX MOB, Ipodecop
kadenpu repMaHChKOro, 3arajbHOro  Ta
MOPIBHSUIBHOTO MOBO3HAaBCTBa YepHIBELILKOTO

JocaigkeHHs] KOHHENTOCUCTEMH TUCKYPCY:
KOTHIiTHBHO-JIIHIBOCTATHCTHYHMIA MixXis

HalllOHAJIbHOTO  YHiBepcutery 1iMeHi [Opig
denarkoBrua
Osuunnixoea Ipuna Iezopiesna — xangunaatr | [Ipo6JieMa CHCTEMHOT0 OMUCY Ai€CTIBHOIO

(GUIONOTTYHUX HayK, OIEHT, JOLEHT Kadeapu
YKpalHCBKOI MOBH, 3aCTYIIHMK JI€KaHa 3
HaBYAJIbHO-METOUYHOT PpOOOTH (aKyIbTETy
1HO3eMHO1 ¢inonorii HanionansHoro
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
M.II. lparomaHoBa

SHAYCHHA

Jlumeunoe Onekcandp Onexcanoposuu —
KaHauIaT QUTIOOTTYHUX HAYK, TOIEHT, JOICHT
HamionanpHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY

CeMaHTHUKO-CHHTAKCHYHHI acIeKT
HOMiHAaIii 30pOBHX 3HAKIB KOMYHiKaIlii

imeni  ML.IL [lparomaHnoBa Ta  JOLEHT

KuiBcbKOro  HalllOHAJIBHOTO  YHIBEPCUTETY

imeH1 Tapaca IlleBuenka

I'onma I20p Anamoniiioeuy — xanguaat | CoiibHiCTh MeTa)OpUYHHX aconiamiii y
GUIOJIOTYHUX ~ HAyK,  JOLEHT,  JIOLEHT | cJIeHIoBiii Jekcuui Ta ¢ppaseosorii
KuiBcbkoro  HalloHaJIBHOIO  YHIBEPCHUTETY | aHIVIICHKOI, yKpaiHCchbKoi Ta pocilichbKoi
imeni Tapaca [lleBuenka MOB

Jucaneuyv IOnia Banepiiena — xannuaatr | KorHITHBHO-KOMYHIiKATHBHUIA MOTEHIIia
(GUIONOTTYHUX  HAyK, CTaplIuMi  BHUKJIAJA4 | eIINTHYHUX KOHCTPYKIiA B AaHTJIOMOBHOMY
kadenpu 1HO3EMHUX MOB 3 JIATMHCHKOIO | MEAUYHOMY TUCKYPCi

MOBOIO Ta MeAWYHOI0 TepMiHosoriero BJIH3Y
“YkpaiHcpka MEINYHA CTOMATOJIOT1YHA
akangemis”, M. IlosraBa




Kapnoea  Bixkmopia  Onekcanopisha  —
acrmipaHTKa 1 BHKJIagad kadeapu 3arajibHOTrO
MOBO3HaBCTBA Ta TepPMaHICTUKU
HanionanbHOTO MeNaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni MLI1. JlparomanoBa

JIiHrBoanTpomnorexes sik eBoJIIOLisA JaBHbOL
XY/105KHBOI cBiioMOCTi

Macnosea Anina Bikmopiena — Bukiangad
kadenpu ¢dimocodii MOBH, NOPIBHAIBLHOTO
MOBO3HABCTBa Ta Tepekiany HarioHambHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
M.II. lparomaHoBa

IIpequkaTHO-apryMeHTHH Pi3HOBH/
npono3uuiiiHoi MoTUBAaILii
JaBHbLOEBpelicbKUX 0i0JiiiHNX OHIMIB

HAcinoecoxa Oxcana Bacuniena — acucTeHT

Mertadopusaiis ropauHi y TBopax

kadenpu 3arajabHOTO MOBO3HABCTBA | XPUCTUAHCHKHUX ABTOPIB (HA MpUKJIaai
JIpBIBCHKOTO  HAIIOHAJIBHOTO  YHIBEPCUTETY | MOHSITIHHOL chepu «1IaPCTBO POCTHH»)
imeH1 IBana ®panka

Heuumaiino  Mapia  Onekcandpiena — | [IOHATTS «PONO3UILIA», KPEeUEHHS»,
acmipantka  kKadenpu  ¢uiocodii  MOBH, | «CyAKEHH» Yy Joriko-disocodcbkux
MOPIBHSUILHOTO MOBO3HAaBCTBa Ta IMeEpeKyany, | AMCKypcax

BUKJIaJJad  KHUTalWcbkoi  MOBH  Kadempu

aHrJiiicpkoi ¢uiosorii ¢akynbTeTy 1HO3€MHOL

¢ditonorii  HarioHanpbHOTO — TIE€AaroriyHOTO

yHiBepcurery iMeH1 M.I1. JIparomaHoBa

Heoenwk Jleca Pomaniena — acnipantka | EBgemizanis yepe3 KoHIeNTyaJabHY
[Ipukaprarcbkoro HaiioHasneHOTrO | Metagopy “POLITICS IS SPORT” B
yHiBepcutery iMeHi Bacunsgs Credanuka, | aHTJIOMOBHOMY aMepPUKAHCHKOMY
¢bakynpTer 1HO3EMHUX MOB, | HOJITHYHOMY AUCKYPCi

M. IBaHO-DpaHKIBChK

HImannwxk  Anacmacia  —  cTyleHTKa | AHadopu4Hi 3acodu peanizaunii kareropii

HanionanbHOTO MenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni MLI1. JlparomanoBa

3B’SI3HOCTI Ha NPHUKJIAJi CyYacHOI 0
KOPOTKOI0 aHIJIIiiCbKOI0 ONOBiIaHHA

Caguenko  Anacmacisa - CTYICHTKA
HamionanpHOTO nenaroriyHoOro yHiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

Pexypenuis sik 3aci6 peasizauii kareropii
3B’SI3HOCTI Ha NPHUKJIAJi CyYacHOI 0
KOPOTKOI0 aHIJIIiCbKOI0 ONMOBiIaHHA

(B acnekTi Koresii)

bouko /liana — crynentka HarmioHansHOTO

CTpPyKTYpPHO-CEMAHTHYHi 0COOTUBOCTI

MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMEH1 | 6araTOKOMIOHEHTHUX TepMiHiB
M.II. lparomaHoBa aHIJIilChKOI Ta YKPAiHChKOI MOB
Kuenwk Banenmuna — CTyAeHTKa | MopeJli yTBOpeHHSI KOMII’ I0TePHUX

HanionanpHOTO MENaroriyHoOro yHIiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

TepMiHiB aHIiCHKOI MOBH Ta iX mepekJajg
YKPaIHCbKOI0

Xamnax Ilonina — crynentka HamionanbHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
MLII. JIparomanoBa

Karagopuuni 3acodu peasizanii kareropii
3B’SI3HOCTI Ha NPHUKJIAJi CyYacHOI 0
KOPOTKOI0 aHIJIIiiCbKOI0 ONOBiIaHHA

TI'puns Bikmopia — ctynenTtka HamioHansHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
M.II. lparomaHoBa

Oco06,1mBOCTI MepekJIaay NpeAuKaTUBHUX
KOHCTPYKUii HA MO3HAYeHHS YMOBH 3
aHIJIiCbKOI HA YKPAIHCbKY MOBY




Cexkuis VIII (aya. Ne)

CYYACHI ITPOBJIEMH TA IIEPCIIEKTHUBMU JIHI'BOITPAI'MATHUKHU /
CHALLENGES AND PROSPECTIVES IN LINGUISTIC PRAGMATICS

Kepisnuk cexuyii: x. pinon. H. AnekceeBa O.M.
Cexpemap: ctyn. Ilonskosa M.C.

Anekceesa Onvea Mukonaiena — xanguaat | OcodJIUBOCTI MOJITHYHOTO TUCKYPCY
¢GuUIONOrMHUX  HAyK, JoueHT  Kadenpu | kanauaatiB y npe3ugentu CIIA y 2016

dbinocodii MOBH, nopiBHsIbHOTO | poui (. Tpamna ta I'. KininTon)
MOBO3HABCTBa Ta Tepeknany HarioHambHOTO
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1

M.II. lparomaHoBa

I'naovo Ceimnana Bikmopiena — KaHaunat
(GUIONOTTYHUX HayK, JOIEHT, JOLEHT Kadeapu
1HO3eMHOT dimonorii Ta nepexIagy
BinHunpkoro TOPrOBEIbHO-€KOHOMIYHOTO
IHCTUTYTY KuiBcekoro HaI[IOHAJILHOTO
TOProBeJIbHO-€KOHOMIYHOT'O YHIBEPCUTETY Oco6mBoCTI MepekJIaxy

Yyey Ceimnana JImumpiena — KaHIUAAT | ApTYMEHTATHBHOIO JUCKYPCY
(GUIONOTTYHUX HayK, OIEHT, JOLEHT Kadeapu
1HO3eMHOT dimonorii Ta nepexIagy
BinHunpkoro TOPrOBEIbHO-EKOHOMIYHOTO
IHCTUTYTY KuiBcekoro HaI[IOHAJILHOTO
TOProBeJIbHO-€KOHOMIYHOT'O YHIBEPCUTETY

Ilaniwu Bimania Andpiiena — xanguaatr | CBiTiaoTBip Mutponosuta Liapiona
(GUIONOTTYHUX HayK, OIEHT, JOLEHT Kadeapu
YKpPaIHCBKO1 MOBH YKropoacbKoro
HAI[IOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY

Yepnuuenko Ipuna Cepciisna — nabopant | Oco0JMBOCTI aganTanii aHIJIOMOBHOI'O
kadenpu ¢imocodii MOBH, NOPIBHSIBHOTO | MiCEHHOT0 KiHOTEKCTY /10 MOTPed HiJIbOBOT
MOBO3HaBCTBa Ta mepeknany HarioHanbsHOro | aynuropii npu nepekiagi ykpaiHcbKoI0
MeAaroriyHoro YHIBEpCUTETY IMeH1
M.II. lparomaHoBa

IHozixaitno Ana Onexcandpiena — crapiminii | ®yHKIIOHYBAHHS I'eHIEPHUX CTEPEOTHITIB
nabopant  kadempu ¢utocodii  MOBH, | Ta reHAepHUX MeTad)op B mepeKIagax
MOPIBHSUIBHOTO MOBO3HABCTBA Ta IMEPEKNIay | peKJIAMHHUX TEKCTiB

HanionanpHOTO MENaroriyHoOro yHIiBEpCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

TI'opoiniuyk I'anna Onexcanodpiena — acnipant | ConionoriyHuii acnekT y TpaKTyBaHHi
Kadenpu  3araJpHOTO  MOBO3HABCTBAa 1 | MPOCTOPY

repMmaHicTiKd HallioHaapHOTO TMeIaroriayHoro
yHiBepcurery iMeH1 ML.I1. JIparomanoBa

boxonvko Kamepuna Bonooumupiesna — | Oco0JUBOCTI FeHIEPHOTO aCHEKTY B
cTydeHTka HamioHanbHOro  MeJarorivHoOro | MOJITHYHOMY JAUCKYPCi
yHiBepcurery iMeH1 ML.I1. JIparomaHoBa




Ilonakoea Mapuna — CTyIeHTKa
HarnionanbHOTO Ne1aroriyHoro yHiBepCUTETY
imen1 M.II. JlparomaHoBa

Crnenndika npeaAuKaTUBHUX KOHCTPYKUIii 3i
3HAYeHHSIM NPUYMHU

Cmaomnikoea KOnia — cTyneHTKa
HarnionanbHOTO Me1aroriyHoro yHiBepCUTETY
imeni ML.I1. [lparomanoBa

BinTBopeHHs KOMyHIKATUBHHUX CTpaTerii
BBiwIHMBOCTI B aHr;10MOBHiii npo3i XXI cr.
NpH nepexIaii

Ilnemenuyvka Apuna — CTyIeHTKA
HarnionanbHOTO Ne1aroriyHoro yHiBepCUTETY
imeni MLII. JIparomanoBa

KomyHikaTUBHO-IparMaTH4Hi 0co0J1MBOCTI
’KaHPY MOBiIOMJIEHHSI B 32¢00aX MacoBoi
KOMYHikaiii (Ha MaTepiaJji anrailicbkoi Ta
YKPaiHCbKOI MOB)

Xooymina Temana — cryneHTka
HarnionanbHOTO Me1aroriyHoro yHiBepcUTETY
imeni MLII. JIparomanoBa

JlinrBonmparmaTu4Hi 3acoou peasizamii
NMO3UTHUBHOI Ta HeraTuBHOI iHopMauii B
CY4YaCHHUX YKPAiHOMOBHUX Ta AHTJIOMOBHHX
3MI

TI'onogin Oxcana — crynentka HamionanbHOTO
[eJaroriyHoro yHiBEpCUTETY IMEHI
MLII. JIparomanoBa

JIIHrBOCTH/IiCTMYHI XapaAKTEePUCTUKH Ta
0C00JIMBOCTI NEepeKJIay CJIOBHHKA
reHePHOro0 KOH(IIKTY




